
12GAUGE TRU-CHOKE THINWALL CHOKE TUBES - TRU-CHOKE
THINWALL 12GA SKEET SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE THINWALL 12GA SKEET SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155412007
Mfr. No.: 08042
Choke Type: Skeet
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189080426

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES
CARLSONS TRUCHOKE THINWALL 12GA SKEET SS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES von Carlsons.
Dieses Produkt ist für die Verwendung mit verschiedenen Flintenmodellen konzipiert und bietet eine Vielzahl von
Anwendungsmöglichkeiten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Anleitung
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die ChokeRohre nur mit den dafür vorgesehenen Flinten verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Kompatibilität Ihres Flintenlaufes mit den TruChoke Thinwall Rohren.
Verwenden Sie ausschließlich die empfohlenen Schrotladungen (2¾" BleischrotLadungen).
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRohre nicht mit Magnum oder StahlSchrotladungen, es sei denn, dies ist
ausdrücklich erlaubt.
Achten Sie darauf, dass die Rohre sicher im Flintenlauf sitzen, um ein Herausfallen während des Schusses zu
vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der ChokeRohre auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die ChokeRohre nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz
und Schutzbrille.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation der ChokeRohre:

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr, falls vorhanden, indem Sie es gegen den Uhrzeigersinn
drehen.
Setzen Sie das TruChoke Thinwall Rohr ein und drehen Sie es im Uhrzeigersinn, bis es fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob das Rohr sicher sitzt, bevor Sie die Flinte verwenden.

Verwendung der ChokeRohre:

Laden Sie die Flinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Schussbereich befinden.
Schießen Sie nur mit der empfohlenen Schrotladung (2¾" BleischrotLadungen).
Achten Sie darauf, dass Sie die Flinte sicher handhaben und niemals auf Personen oder Tiere zielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Bringen Sie nicht mehr benötigte Produkte zu einem Recyclingzentrum oder einer geeigneten
Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen zur Sicherheit oder zur
Verwendung des Produkts Unterstützung erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer ist von größter Bedeutung.



1.  

2.  

3.  

Consumer Safety Instruction Guide for 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and understand all sections carefully to
minimize risks and ensure a safe experience.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the choke tubes by following all provided instructions. This product is
designed for use with compatible shotguns.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall occurs, follow the instructions provided
for returning or exchanging the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations. Confirm that
the product meets EU safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, you may contact the relevant authorities in your country.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model. Refer to the
specifications for details on compatible models.
Load Type: Use only the recommended shot loads. TruChoke Thinwall tubes are specifically designed for
2¾" Lead Shot loads ONLY.
Constriction Awareness: Be aware that XFull and Turkey constrictions are ONLY for use with Lead and
HeviShot.
Inspection: Regularly inspect the choke tubes for signs of wear or damage. Replace any damaged tubes
immediately to avoid accidents.
Secure Fit: Ensure that the choke tube is securely fitted to the shotgun before use. A loose choke can cause
malfunctions or accidents.
Proper Handling: Always handle your shotgun and choke tubes with care. Treat all firearms as if they are
loaded.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing choke tube from the shotgun's barrel.
Select the appropriate TruChoke Thinwall tube for your shotgun.
Screw the choke tube into the barrel, turning it clockwise until it is fully seated. Do not overtighten.
Check that the choke is secure before proceeding.

Usage:

Load the shotgun with the recommended shot load.
Always verify that the shotgun is in safe working condition before firing.
Follow all standard safety protocols when handling and firing the shotgun.

PostUse:

After use, clean the choke tubes and shotgun according to the manufacturer's instructions.
Store the choke tubes in a safe, dry place away from children.



Disposal Instructions
Dispose of the choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste disposal
facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer or your local authority for
guidance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de
Choke TruChoke Thinwall 12GA

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Tuberías de Choke TruChoke Thinwall 12GA de
Carlson. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu escopeta y garantizar un uso seguro. Por
favor, lee atentamente esta guía para asegurar un uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu escopeta antes de usarlo.
Inspecciona las tuberías de choke antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén las tuberías de choke fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre las tuberías de choke de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
En caso de un mal funcionamiento o daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las tuberías TruChoke Thinwall solo con cargas de plomo de 2¾".
Las constricciones XFull y Turkey son solo para uso con plomo y HeviShot.
No utilices las tuberías de choke con cargas que no sean las recomendadas, ya que esto puede causar
daños a la escopeta o lesiones.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas en la línea de tiro.
Usa protección auditiva y ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Tuberías de Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Retira el tubo de choke existente, si es necesario, girándolo en sentido contrario a las agujas del reloj.
Inserta la nueva tubería de choke TruChoke Thinwall en el cañón de la escopeta y gírala en el sentido
de las agujas del reloj hasta que esté firmemente ajustada.
Verifica que la tubería esté bien instalada y no se mueva.

Uso de la Escopeta:

Carga la escopeta según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el seguro esté activado hasta que estés listo para disparar.
Apunta siempre en una dirección segura y asegúrate de que el área esté despejada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tuberías de choke, deséchalas de manera responsable.
No arrojes las tuberías de choke en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de acero inoxidable.
Considera reciclar el acero inoxidable si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de buscar un punto de contacto en la
UE que pueda proporcionarte asistencia. También puedes consultar la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre productos inseguros y retiros del mercado.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un uso
seguro de tus tuberías de choke TruChoke Thinwall 12GA.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Tubes de
Choke Thinwall 12GAUGE TruChoke

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke Thinwall 12GAUGE TruChoke de CARLSONS. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de choke pour déceler toute usure ou dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des charges de plomb de 2¾" avec les tubes Tru™Choke Thinwall.
Évitez d'utiliser des tubes TruChoke Thinwall avec des charges magnum et en acier qui ne sont pas
spécifiquement recommandées.
Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb et du HeviShot.
Ne pas utiliser les tubes de choke si vous constatez des fissures ou des dommages visibles.
Lisez et suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer le tube de choke.
Dévissez le tube de choke actuel si présent.
Insérez le tube de choke Thinwall dans le canon correspondant.
Serrez le tube de choke jusqu'à ce qu'il soit bien en place, sans forcer.

Utilisation des Tubes de Choke :

Chargez le fusil avec des munitions appropriées.
Tirez en respectant les règles de sécurité habituelles pour le tir.
Après utilisation, nettoyez les tubes de choke pour enlever les résidus de poudre et d'humidité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les tubes de choke dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de chasse et des
accessoires.
Si possible, recyclez le produit en acier inoxydable conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute demande d'assistance.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre expérience de chasse tout en minimisant les
risques associés à l'utilisation des tubes de choke Thinwall 12GAUGE TruChoke. Restez vigilant et utilisez toujours
le produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubi di Strozzatura 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL di Carlson. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare i tubi di strozzatura solo con i fucili compatibili e secondo le specifiche del produttore.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare i tubi di strozzatura se si nota un difetto evidente o se sono stati esposti a condizioni estreme.
Tenere i tubi di strozzatura e gli accessori lontani dalla portata dei bambini.
Seguire sempre le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo cariche di piombo da 2¾" con i tubi Tru™Choke Thinwall.
Le costrizioni XFull e Turkey sono destinate esclusivamente all'uso con piombo e HeviShot.
Non utilizzare i tubi di strozzatura con cariche di magnum o pallini in acciaio, a meno che non sia specificato
diversamente.
Non tentare di modificare o riparare i tubi di strozzatura. In caso di problemi, contattare il produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica del Fucile: Assicurati che il tuo fucile sia compatibile con i tubi di strozzatura TruChoke.
Pulizia: Pulisci la filettatura del fucile per rimuovere sporco o detriti.
Installazione del Tubi:

Allinea il tubo di strozzatura con la filettatura del fucile.
Ruota il tubo in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.
Non forzare il tubo oltre il punto di contatto.

Uso

Controlla sempre che il tubo sia ben fissato prima di ogni utilizzo.
Utilizza sempre le protezioni adeguate, come occhiali e protezioni per le orecchie.
Segui le linee guida del produttore per le cariche di munizioni e le modalità di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i tubi di strozzatura nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, seguire le linee guida per il riciclo dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
In caso di domande o necessità di supporto, contattare il produttore. Assicurarsi di avere il numero di serie del
prodotto e una descrizione del problema a portata di mano.

Si prega di tenere presente che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni contribuirà a
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Choke TruChoke
Thinwall 12GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rur TruChoke Thinwall 12GA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu, zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do strzelb, które są kompatybilne z systemem TruChoke.
Używaj rur wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan rur przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj rurki w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj rur TruChoke Thinwall tylko z ładunkami ołowianymi 2¾".
Rury XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie do użycia z ołowiem i HeviShot.
Nie stosuj rur do ładunków magnum i stalowych, jeśli nie są one do tego przystosowane.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących instalacji i użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Rur:

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i nie załadowana przed rozpoczęciem instalacji.
Wkręć rurę TruChoke Thinwall w lufę strzelby, aż będzie pewnie osadzona.
Upewnij się, że rura jest prawidłowo zainstalowana, aby uniknąć luźnych połączeń.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiednie zabezpieczenia osobiste, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas użytkowania.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź, czy rura jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Czyszczenie:

Regularnie czyść rurki zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić ich długotrwałe użytkowanie.
Używaj tylko środków czyszczących przeznaczonych do stali nierdzewnej.

Instrukcje Utylizacji
Rury TruChoke Thinwall są wykonane ze stali nierdzewnej, co oznacza, że można je poddać recyklingowi.
Upewnij się, że rury są odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.
Nie wyrzucaj rur do odpadów komunalnych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie rur TruChoke Thinwall 12GA.
Prosimy o regularne sprawdzanie informacji o produktach oraz o zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych sytuacji
odpowiednim organom. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego strzelania!
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Käyttöohjeet 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL
CHOKE TUBES

Johdanto
Onnittelut 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta haulikkollesi. On tärkeää, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja oikein. Tässä
oppaassa annetaan ohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät haulikkoa.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja vapaa esteistä ennen ampumista.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä vain suositeltuja latauksia, kuten 2¾" lyijylatauksia Tru™Choke Thinwall putkien kanssa.
XFull ja Turkeyrakenteet ovat käytettävissä vain lyijy ja HeviShotlatausten kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata putkia ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että putki on kunnolla asennettu ennen ampumista.
Älä käytä putkia, jos ne ovat vahingoittuneet tai kuluneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha putki haulikkostasi.
Varmista, että piippu on puhdas ja vapaa roskista.
Kierrä TruChoke Thinwall putki tiukasti paikalleen. Varmista, että se on kunnolla kiinni, mutta älä
ylikireytä.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa haulikkosi vain suositelluilla latauksilla.
Varmista, että kaikki turvallisuusvarusteet ovat käytössä ennen ampumista.
Käytä haulikkoa vain sallituissa ampumaalueissa.
Seuraa aina turvallisuusohjeita ja ole tietoinen ympäristöstäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet putket paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä putkia tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie ne asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jätteenkeräykseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käyttäessäsi tätä tuotetta. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja nauti
turvallisesta ampumakokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES från CARLSONS. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa
riktlinjer är utformade för att skydda dig och andra, och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast TruChoke Thinwall rör som är kompatibla med ditt hagelgevär.
Använd inte produkten med blyhagel som överstiger 2¾".
Undvik att använda produkten med ammunition som inte är avsedd för TruChoke Thinwall rör.
Se till att alla rör är korrekt installerade innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av rör:

Se till att hagelgeväret är i säkert läge och avstängt innan installation.
Rengör rörets gängor och hagelgevärets gängor innan installation.
Skruva in röret i hagelgeväret medurs tills det sitter fast. Använd inte överdriven kraft.
Kontrollera att röret sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av produkten:

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition.
Kontrollera om det finns några föremål eller hinder i vägen innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsrutinerna för skjutning.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, lämna in den till en återvinningsstation eller
avfallshanteringsanläggning som accepterar metall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för
snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säkrare användning av 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES.
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Bezpečnostní pokyny pro používání 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE THINWALL 12GA SKEET SS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES od společnosti Carlson. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání produktu, které vám pomohou zajistit
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro účely, pro které byl navržen.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze olověné náboje o délce 2¾" s TruChoke Thinwall trubkami.
XFull a Turkey restrikce jsou určeny výhradně pro olověné a HeviShot náboje.
Před použitím se ujistěte, že trubka je správně nainstalována a zajištěna.
Nikdy nezkoušejte používat trubky s náboji, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při manipulaci s brokovnicí a příslušenstvím dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace trubky:

Ujistěte se, že brokovnice je vybitá.
Odšroubujte starou trubku, pokud je to nutné.
Začněte šroubovat novou TruChoke Thinwall trubku do hlavně.
Ujistěte se, že je trubka bezpečně utažena podle pokynů výrobce.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována.
Vložte doporučené náboje do brokovnice.
Zkontrolujte okolí a ujistěte se, že je bezpečné střílet.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání brokovnic.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen, a zlikvidujte ho podle místních předpisů.
Zkontrolujte, zda je možné trubky recyklovat, a pokud ano, zlikvidujte je v souladu s místními předpisy o
recyklaci.
Nikdy neodhazujte výrobky do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaný servis. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny důležité informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného místa.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a obsahuje
všechny relevantní informace pro bezpečné používání produktu. Dodržujte uvedené pokyny a doporučení, abyste
zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.




